PROMFACTOR
@

ABTOMaTUYHMI1 BUMUKaA4 FMC6/3U 4P
Moulded case circuit breaker FMC6/3U 4P
Pramoninis automatinis jungiklis FMC6/3U 4P
Wylacznik mocy FMC6/3U 4P

Automatiskais slédzis FMC6/3U 4P

OO

TexHiYHi XapaKTepUCTUKHU

BignosigHicTb cTaHAapTy IEC 60947-2
HoMmiHanbHWI cTpym po3uinatoBava In, A 630, 800
YacoBO-CTPYMOBI XapaKTepPUCTUKMU 8-12In
HomiHanbHa YacroTa f, Hz 50/60
HomiHanbHa Hanpyra izonauii Ui, V 800
HomiHanbHa poboya Hanpyra Un, V 690
HoMiHasbHa iMnynbcHa Hanpyra Uimp, V 8 000
Kinbkictb nontocis 4
HOMiH.aana pobouya Bigktoyaroua 35
3[aTHICTb, Ics KA (AC 380/415V)

paHn4Ha pobovya Biakoyatoua 70
34aTHicTb, Icu KA (AC 380/415V)

HOMiH.aana poboua Bigkatoyaroua 7
3[aTHICTB, Ics KA (AC 690V)

paHn4Ha poboua Bigkatoyatoua 14
3[aTHICTb, Icu KA (AC 690V)

KoMyTauinHa 3HOCOCTINKICTb 1.000/4 000
(KiNbKiCTb LMKAIB BK./BiAK.) efleKTpnyYHa/MexaHiuHa
Twn po3svinstoBaya €/1eKTPOMArHiTHWUI/TennoBni
MigKNtoYeHH BUMWKAYiB HaKOHEYHMK/WMHA
CTyniHb 3axucty 1P20
BucoTa Hag piBHEM Mops, m 2000
[JianasoH pobounx Temnepatyp, °C -25..455
Temnepatypa 36epiraHHs, °C -25..+70
[FapaHTINHWIA TepMIH ekcnayaTauii, pokis 5

TepMiH ekcnyaTadii, pokis

He MeHLe 15

Maca HeTTo, kg 10.100
Fa6apuTHi po3mipu, mm
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AienekTpuuHi MixkédasHi neperopoaku
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TecTyBaHHA aBTOMAaTUYHOro BUMMUKaYa NipKnOYeHHs Kabenio

OFF

ON

TRIP OFF ON

JonaTkoBi npucTpoi (He BXOAATb Yy KOMMJIEKT)

KoHTakT popatkosum F/AX KOHTaKT curHanbHum F/AL
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Po3syinatoBay He3ane>xHuu F/SH Po3uinatroBay MiHiMaabHOT
Hanpyru F/UV
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JopatkoBi NnpucTpoi (He BXOAATb Y KOMNJIEKT)
MNepexigHi wnHn KSHP
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Py4YyHUM OMCTaHLIN

HO-NO
F/HB

BOPOTHUMN NPUCTPIN

BnoK ANUCTaHLiMHOro KepyBaHHa MROM

Uc (AC230V/DC220V)

IHANKALiA CTaHy:
0 - BiAK/IHOYEHO;
| - BKAtoueHo abo BigKk1to4eHO aBTOMATHYHO.
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Yaco-cTpymoBi XapaKTepucTuKu
FMC6/3U (600-800A)
8-12In
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Yac cnpauboByBaHHA L, S
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Min 1234578 12 20

3Ha4YeHHSA NonpaBoOYHUX KoedillieHTiB 0,0 HOMIHaNbLHOrO CTPYMY NpM Pi3HUX TeMnepaTypax

Tun HomiHanbHi
BUMMUKa4a CTpPyMuH
Py -20°C -15°C -10°C -5°C 0°C 5°C 10°C 15°C 20°C 25°C 30°C 35°C 40°C 45°C 50°C 55°C 60°C
FMCe6/3U  600-800A 1.15 1.14 1.13 1.13 112 112 1.11 1.10 1.08 1.07 1.05 1.03 1 0.97 093 0.85 0.75
FapaHTif Warranty Garantija
['apaHTis NOWWPIOETLCA Ha AedeKTu The warranty covers defects in equipment and is Garantija taikoma produkty defektams dviejy 5
' YCTaTKyBaHHS i li€ NPOTArOM 5 POKiB 3 AaTh @ valid for 5 years from the date of @ mety laikotarpyje nuo pagaminimo datos.
BUrOTOB/IEHHA. HecnpaBHe 061aaHaHHA NianArae manufacture. Defective equipment should be Sugedusi jranga turi bati grazinama. Jrangos
NoBepHEeHH!0. 3aMiHa a60 peMOHT 061agHaHHA returned to the manufacturer. pakeitimas ar remontas atliekamas Siomis
NPOBOANTLCA NPY BUKOHAHHI HACTYMHWUX YMOB: Replacement or repair of equipment is carried out under salygomis:

- I'IOBi,ClOMI'IeHHR MeHeaxepa I'Ii,ClI'IpM€MCTBa;

- 06I'PYHTYBaHHA NPUYMH NOBEPHEHHS 06/1aiHaHHA LWAXOM
HaAaHHA peksiamauii B opMi eNeKTPOHHOro JINCTA.

FapaHTiNHi 3060B'A3aHHA HACTaKOTb NICNA LOMOBNEHOCTI
MiX NOKynueMm i MeHeAXXepoM MiANPUEMCTBA | BBaXalOTbCA
AIVICHMMU, AKLLO BOHW NiATBEPAXEHI Y pOopMi NnCTa i AKLL0
BiZLAIN KOHTPOJIO AKOCTi MiANPMEMCTBA HE BUABMB, IO
NpUYMHOLO AedeKTY MOC/IYXKMIO0 NOPYLIEHHS HOPM
eKcnyaTauii abo HeHaneXxHe TexHiYHe 06CYroByBaHHA.

the following conditions:

- notification of the enterprise manager;

- justification of the reasons for returning the equipment by
submitting a reclamation in the form of an e-mail letter.

Warranty obligations occur after an agreement between
the buyer and the manager of the enterprise and are
considered valid if they are confirmed in the form of a letter
and if the company's quality control department has not
revealed that the cause of the defect was a violation of the
operational standards or inadequate maintenance.

- su jmonés vadybininko patvirtinimu;

- nurodyti grazinimo priezastj elektroniniu laiskuy;

Garantiniai jsipareigojimai jsigalioja po susitarimo su pirkéju
ir pardavimo vadybininku, jeigu yra patvirtintas laiskas i§
kokybés skyriaus, jog néra instrukcijos naudojimo ir techninés
priezilros pazeidimy.

.
Gwarancja
Promfactor udziela gwarancje na Produkty w
okresie 5 lat od daty produkcji. Wadliwy sprzet
powinien byc zwrocony do producenta. Wymiana
lub naprawa urzadzenia nastepuje przy
nastepujacych warunkach:

- skontaktowac sie z dystrybutorem lub z przedstawicielem
producenta;

- uzasadnienie powodow zwrotu sprzetu;

skladajac reklamacje w formie listu e-mail.

Zobowiazania gwarancyjne wystepuja po zawarciu umowy
pomiedzy kupujacy i menedzer uznane za wazne, jesli zostaly
potwierdzone a firma nie naruszenie ujawnione standardy
operacyjne lub nieodpowiednia konserwacja.

.
Garantija
Garantija tiek piemérota uz iekartu defektiem un
ir deriga uz diviem gadiem no 5 izgatavosanas
datuma. Bojata iekarta ir jaatgriez atpakal. lekartas
apmaina vai tas remonts varés tikt paveikts, ja bas
izpilditi sekojosi noteikumi:

- pazinojums uznémuma menedzZerim;

- iekartas atgriesanas iemesli, iesniedzot reklamaciju
elektroniskas véstules forma.

Garantijas saistibas stajas spéka péc norunas starp pircéju un
iestades menedzeri un skaitas derigas, ja tas apstiprinatas
rakstiska veida, un ja uznémuma kvalitates kontroles nodala
nav noteikusi, ka ka defekta iemesls ir bijusi ekspluatacijas
normu parkapumi vai nepietiekama tehniska apkalpe.

060B'A3KOBO AOTPUMYITECH BUMOT A0 YMOB MOHTaXy Ta eKCrlyaTaLii.

Cce

It is necessary to follow the requirements of mounting conditions

and exploitation strictly.

@ Grieztai laikytis montavimo ir eksploatavimo salygy.

Uzytkowanie urzadzenia powinno sie odbywac zgodnie z warunkami eksploatacji.

JaTta Bupo6HMUTBa:

3aBO/ACbKMIN HOMEP:

@ Stingri ievérojiet montazas un ekspluatacijas noteikumu prasibas.

Bigain TexHiyHoro
KOHTPOJO:

Bci TexHiuHi xapakTepucTkn MCCB FMC6 B OCHOBHOMY KaTaso3i
Ta Ha HalwoMy web-caiTi - www.promfactor.com
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